
ULTRA-FIT EAR PLUGS - 3M COMPANY ULTRA-FIT EARPLUGS, 10 PAK

Triple Flange Protection, Comfortable, Fully Washable

Comfortable, easy-to-carry ear plugs protect your ears from the harmful effects of
loud noise. Molded from safe, washable, non-irritating polymer rubber. The
exclusive, triple-flange design is ultra-thin at the edges to form a perfect seal in
any size ear canal so one size fits all. Convenient, stay-together cord lets you
hang 'em around your neck when not in use.

Attributes

Name: 3M COMPANY ULTRA-FIT EARPLUGS, 10 PAK
Manufacturer: 3M COMPANY
Product no.: 284340010
Mfr. No.:
Color: Blue,Yellow
NRR: -
Style: Plugs
Delivery weight: 0.113kg

Item details

Made in USA
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ULTRAFIT EAR PLUGS Sicherheitshinweise

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die ULTRAFIT EAR PLUGS von 3M COMPANY entschieden hast. Diese Ohrstöpsel
sind dafür konzipiert, Komfort und Schutz vor lauten Geräuschen zu bieten. Dieses Handbuch enthält wichtige
Sicherheitshinweise, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts gemäß der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Lies immer die mit dem Produkt gelieferten Anweisungen.
Stelle sicher, dass die Ohrstöpsel für deine Bedürfnisse geeignet sind und bequem sitzen.
Halte die Ohrstöpsel von Kindern und Haustieren fern.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Ohrstöpsel; ersetze sie, wenn sie Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung zeigen.
Verwende die Ohrstöpsel nicht, wenn du Ohrinfektionen oder Irritationen hast.
Wenn du während der Nutzung der Ohrstöpsel Unbehagen oder Irritationen verspürst, breche die Anwendung
sofort ab.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass deine Hände sauber sind, bevor du die Ohrstöpsel anfasst.
Vermeide es, die Ohrstöpsel zu tief in den Gehörgang einzuführen.
Teile die Ohrstöpsel nicht mit anderen, um die Verbreitung von Infektionen zu verhindern.
Sei vorsichtig, wenn du die Ohrstöpsel in Kombination mit anderen Gehörschutzvorrichtungen verwendest.
Wenn du eine Vorgeschichte mit Ohrproblemen hast, konsultiere vor der Benutzung einen Arzt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Um die ULTRAFIT EAR PLUGS zu verwenden:

Bereite die Ohrstöpsel vor: Nimm die Ohrstöpsel aus der Tragetasche und stelle sicher, dass sie
sauber sind.
Setze die Ohrstöpsel ein:

Halte den Ohrstöpsel zwischen Daumen und Zeigefinger.
Ziehe mit der anderen Hand am Ohr, um den Gehörgang zu begradigen.
Führe den Ohrstöpsel vorsichtig in den Gehörgang ein und lasse deinen Griff los, damit er sich
ausdehnen und eine Abdichtung bilden kann.

Überprüfe den Sitz: Stelle sicher, dass der Ohrstöpsel fest und bequem sitzt. Du solltest keinen
Schmerz oder übermäßigen Druck verspüren.
Entferne die Ohrstöpsel: Um sie zu entfernen, drehe den Ohrstöpsel sanft, während du ihn aus dem
Gehörgang ziehst.

Bewahre die Ohrstöpsel in der Tragetasche auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind, um sie sauber und
geschützt zu halten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte oder beschädigte Ohrstöpsel gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wirf Ohrstöpsel nicht in den Recyclingbehälter, es sei denn, dies wird von den lokalen Richtlinien angegeben.
Wenn die Ohrstöpsel aus recycelbaren Materialien bestehen, befolge die örtlichen Recyclinganweisungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der ULTRAFIT EAR PLUGS kannst du die
Kontaktinformationen auf der Verpackung oder der Website des Herstellers nutzen.

Fazit



Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du die effektive Nutzung deiner ULTRAFIT EAR PLUGS
gewährleisten und gleichzeitig deine Sicherheit und dein Wohlbefinden aufrechterhalten. Bleibe über
Produktwarnungen und Sicherheitsupdates über die EU Safety GatePlattform informiert. Vielen Dank, dass du den
Schutz deines Gehörs priorisierst.
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ULTRAFIT EAR PLUGS Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ULTRAFIT EAR PLUGS by 3M COMPANY. These ear plugs are designed to provide
comfort and protection against loud noise. This guide contains important safety instructions to ensure safe and
effective use of the product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and follow the instructions provided with the product.
Ensure that the ear plugs are suitable for your needs and fit comfortably.
Keep ear plugs out of reach of children and pets.
Regularly check the condition of the ear plugs; replace them if they show signs of wear or damage.
Do not use ear plugs if you have any ear infections or irritations.
If you experience discomfort or irritation while using the ear plugs, discontinue use immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your hands are clean before handling the ear plugs.
Avoid inserting the ear plugs too deeply into the ear canal.
Do not share ear plugs with others to prevent the spread of infections.
Be cautious when using ear plugs in combination with other hearing protection devices.
If you have a history of ear problems, consult a healthcare professional before use.

Instructions for Installation and Usage
To use the ULTRAFIT EAR PLUGS:

Prepare the ear plugs: Remove the ear plugs from the carrying case and ensure they are clean.
Insert the ear plugs:

Hold the ear plug between your thumb and index finger.
With the opposite hand, pull back on your ear to straighten the ear canal.
Gently insert the ear plug into the ear canal and release your grip to allow it to expand and form
a seal.

Check the fit: Ensure that the ear plug is snug and comfortable. You should not feel any pain or
excessive pressure.
Remove the ear plugs: To remove, gently twist the ear plug while pulling it out of the ear canal.

Store the ear plugs in the carrying case when not in use to keep them clean and protected.

Disposal Instructions
Dispose of used or damaged ear plugs in accordance with local waste disposal regulations.
Do not throw ear plugs in the recycling bin unless specified by local guidelines.
If the ear plugs are made of materials that can be recycled, follow local recycling instructions.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding the ULTRAFIT EAR PLUGS, please refer to the contact
information provided on the packaging or the manufacturer’s website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the effective use of your ULTRAFIT EAR PLUGS while
maintaining your safety and wellbeing. Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's
Safety Gate platform. Thank you for prioritizing your hearing protection.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TAPONES
PARA LOS OÍDOS ULTRAFIT

Introducción
Gracias por elegir los TAPONES PARA LOS OÍDOS ULTRAFIT de 3M COMPANY. Estos tapones están diseñados
para proporcionar comodidad y protección contra el ruido fuerte. Esta guía contiene instrucciones de seguridad
importantes para garantizar un uso seguro y efectivo del producto, en cumplimiento con el Reglamento General de
Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y sigue las instrucciones proporcionadas con el producto.
Asegúrate de que los tapones para los oídos sean adecuados para tus necesidades y se ajusten
cómodamente.
Mantén los tapones fuera del alcance de los niños y las mascotas.
Revisa regularmente el estado de los tapones; reemplázalos si muestran signos de desgaste o daño.
No uses los tapones si tienes infecciones o irritaciones en los oídos.
Si experimentas molestias o irritación al usar los tapones, deja de usarlos inmediatamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que tus manos estén limpias antes de manipular los tapones.
Evita insertar los tapones demasiado profundamente en el canal auditivo.
No compartas los tapones con otros para prevenir la propagación de infecciones.
Ten precaución al usar los tapones en combinación con otros dispositivos de protección auditiva.
Si tienes antecedentes de problemas auditivos, consulta a un profesional de la salud antes de usarlos.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Para usar los TAPONES PARA LOS OÍDOS ULTRAFIT:

Prepara los tapones: Retira los tapones del estuche de transporte y asegúrate de que estén limpios.
Inserta los tapones:

Sostén el tapón entre tu pulgar e índice.
Con la otra mano, tira hacia atrás de tu oreja para enderezar el canal auditivo.
Inserta suavemente el tapón en el canal auditivo y suelta tu agarre para permitir que se expanda
y forme un sello.

Verifica el ajuste: Asegúrate de que el tapón esté ajustado y cómodo. No deberías sentir dolor ni
presión excesiva.
Retira los tapones: Para quitarlo, gira suavemente el tapón mientras lo sacas del canal auditivo.

Guarda los tapones en el estuche de transporte cuando no los uses para mantenerlos limpios y protegidos.

Instrucciones de Desecho
Desecha los tapones usados o dañados de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
No tires los tapones en el contenedor de reciclaje a menos que esté especificado por las pautas locales.
Si los tapones están hechos de materiales que pueden ser reciclados, sigue las instrucciones locales de
reciclaje.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o soporte adicional respecto a los TAPONES PARA LOS OÍDOS ULTRAFIT, consulta
la información de contacto proporcionada en el embalaje o en el sitio web del fabricante.

Conclusión



Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso efectivo de tus TAPONES PARA LOS OÍDOS
ULTRAFIT mientras mantienes tu seguridad y bienestar. Mantente informado sobre los retiros de productos y
actualizaciones de seguridad a través de la plataforma Safety Gate de la UE. Gracias por priorizar tu protección
auditiva.
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Guide de sécurité pour les bouchons d'oreilles
ULTRAFIT

Introduction
Merci d'avoir choisi les bouchons d'oreilles ULTRAFIT de 3M COMPANY. Ces bouchons sont conçus pour offrir
confort et protection contre le bruit fort. Ce guide contient des instructions de sécurité importantes pour garantir une
utilisation sûre et efficace du produit, conformément au Règlement général sur la sécurité des produits de l'UE
(GPSR).

Directives de sécurité générales
Toujours lire et suivre les instructions fournies avec le produit.
Assurezvous que les bouchons d'oreilles conviennent à vos besoins et s'adaptent confortablement.
Gardez les bouchons d'oreilles hors de portée des enfants et des animaux.
Vérifiez régulièrement l'état des bouchons d'oreilles ; remplacezles s'ils montrent des signes d'usure ou de
dommage.
Ne pas utiliser les bouchons d'oreilles en cas d'infections ou d'irritations de l'oreille.
Si vous ressentez de l'inconfort ou une irritation lors de l'utilisation des bouchons d'oreilles, cessez
immédiatement de les utiliser.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que vos mains sont propres avant de manipuler les bouchons d'oreilles.
Évitez d'insérer les bouchons d'oreilles trop profondément dans le canal auditif.
Ne partagez pas les bouchons d'oreilles avec d'autres pour éviter la propagation des infections.
Soyez prudent lorsque vous utilisez des bouchons d'oreilles en combinaison avec d'autres dispositifs de
protection auditive.
Si vous avez des antécédents de problèmes d'oreilles, consultez un professionnel de la santé avant
utilisation.

Instructions d'installation et d'utilisation
Pour utiliser les bouchons d'oreilles ULTRAFIT :

Préparez les bouchons d'oreilles : Retirez les bouchons d'oreilles de l'étui de transport et
assurezvous qu'ils sont propres.
Insérez les bouchons d'oreilles :

Tenez le bouchon d'oreille entre votre pouce et votre index.
Avec l'autre main, tirez sur votre oreille pour redresser le canal auditif.
Insérez doucement le bouchon d'oreille dans le canal auditif et relâchez votre prise pour
permettre au bouchon de se dilater et de former un joint.

Vérifiez l'ajustement : Assurezvous que le bouchon d'oreille est bien ajusté et confortable. Vous ne
devez ressentir aucune douleur ou pression excessive.
Retirez les bouchons d'oreilles : Pour retirer, tordez doucement le bouchon d'oreille tout en le tirant
hors du canal auditif.

Rangez les bouchons d'oreilles dans l'étui de transport lorsqu'ils ne sont pas utilisés pour les garder propres
et protégés.

Instructions d'élimination
Disposez des bouchons d'oreilles usagés ou endommagés conformément aux réglementations locales en
matière d'élimination des déchets.
Ne jetez pas les bouchons d'oreilles dans la poubelle de recyclage, sauf indication contraire des directives
locales.
Si les bouchons d'oreilles sont fabriqués à partir de matériaux recyclables, suivez les instructions de recyclage
locales.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant les bouchons d'oreilles ULTRAFIT,
veuillez vous référer aux informations de contact fournies sur l'emballage ou sur le site Web du fabricant.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation efficace de vos bouchons d'oreilles
ULTRAFIT tout en préservant votre sécurité et votre bienêtre. Restez informé des rappels de produits et des mises à
jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE. Merci de donner la priorité à votre protection auditive.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER I TAPPINI PER
ORECCHIE ULTRAFIT

Introduzione
Grazie per aver scelto i TAPPINI PER ORECCHIE ULTRAFIT della 3M COMPANY. Questi tappi per le orecchie
sono progettati per fornire comfort e protezione contro il rumore forte. Questa guida contiene importanti istruzioni di
sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi sempre e segui le istruzioni fornite con il prodotto.
Assicurati che i tappi per le orecchie siano adatti alle tue esigenze e si adattino comodamente.
Tieni i tappi per le orecchie fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente le condizioni dei tappi per le orecchie; sostituiscili se mostrano segni di usura o
danneggiamento.
Non utilizzare i tappi per le orecchie se hai infezioni o irritazioni all'orecchio.
Se avverti disagio o irritazione durante l'uso dei tappi per le orecchie, interrompi immediatamente l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che le mani siano pulite prima di maneggiare i tappi per le orecchie.
Evita di inserire i tappi per le orecchie troppo in profondità nel canale uditivo.
Non condividere i tappi per le orecchie con altri per prevenire la diffusione di infezioni.
Fai attenzione quando utilizzi i tappi per le orecchie in combinazione con altri dispositivi di protezione
dell'udito.
Se hai una storia di problemi all'orecchio, consulta un professionista sanitario prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Per utilizzare i TAPPINI PER ORECCHIE ULTRAFIT:

Prepara i tappi per le orecchie: Rimuovi i tappi per le orecchie dalla custodia e assicurati che siano
puliti.
Inserisci i tappi per le orecchie:

Tieni il tappo tra il pollice e l'indice.
Con l'altra mano, tira indietro l'orecchio per raddrizzare il canale uditivo.
Inserisci delicatamente il tappo nel canale uditivo e rilascia la presa per consentire l'espansione
e formare una tenuta.

Controlla la vestibilità: Assicurati che il tappo sia aderente e confortevole. Non dovresti avvertire
dolore o pressione eccessiva.
Rimuovi i tappi per le orecchie: Per rimuovere, ruota delicatamente il tappo mentre lo tiri fuori dal
canale uditivo.

Conserva i tappi per le orecchie nella custodia quando non sono in uso per mantenerli puliti e protetti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i tappi per le orecchie usati o danneggiati in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare i tappi per le orecchie nel bidone della raccolta differenziata, a meno che non sia specificato dalle
linee guida locali.
Se i tappi per le orecchie sono realizzati con materiali riciclabili, segui le istruzioni locali per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardo ai TAPPINI PER ORECCHIE ULTRAFIT, ti invitiamo a
fare riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla confezione o sul sito web del produttore.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso efficace dei tuoi TAPPINI PER ORECCHIE
ULTRAFIT, mantenendo la tua sicurezza e il tuo benessere. Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami di
prodotto e sulla sicurezza attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE. Grazie per aver prioritizzato la tua
protezione dell'udito.
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ULTRAFIT KORVATULPAT Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit 3M COMPANY:n ULTRAFIT KORVATULPAT. Nämä korvatulpat on suunniteltu tarjoamaan
mukavuutta ja suojaa kovilta ääniltä. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue aina ja noudata tuotteen mukana toimitettuja ohjeita.
Varmista, että korvatulpat sopivat tarpeisiisi ja ovat mukavat.
Pidä korvatulpat lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti korvatulppien kunto; vaihda ne, jos ne osoittavat kulumisen tai vaurion merkkejä.
Älä käytä korvatulppia, jos sinulla on korvatulehduksia tai ärsytyksiä.
Jos koet epämukavuutta tai ärsytystä korvatulppia käytettäessä, lopeta käyttö välittömästi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ennen korvatulppien käsittelyä.
Vältä korvatulppien liiallista työntämistä korvakäytävään.
Älä jaa korvatulppia muiden kanssa infektioiden leviämisen estämiseksi.
Ole varovainen käyttäessäsi korvatulppia yhdessä muiden kuulonsuojauslaitteiden kanssa.
Jos sinulla on aiempia korvaongelmia, kysy neuvoa terveydenhuollon ammattilaiselta ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet
ULTRAFIT KORVATULPPIEN käyttö:

Valmistele korvatulpat: Ota korvatulpat kantokoteloista ja varmista, että ne ovat puhtaat.
Aseta korvatulpat:

Pidä korvatulppaa peukalon ja etusormen välissä.
Vedä vastakkaisella kädellä korvaa taaksepäin suoristaaksesi korvakäytävän.
Työnnä varovasti korvatulppa korvakäytävään ja vapauta otteesi, jotta se voi laajentua ja
muodostaa tiivistyksen.

Tarkista istuvuus: Varmista, että korvatulppa on tiukka ja mukava. Sinun ei pitäisi tuntea kipua tai
liiallista painetta.
Poista korvatulpat: Poistaaksesi, kierrä korvatulppaa varovasti samalla kun vedät sen ulos
korvakäytävästä.

Säilytä korvatulpat kantokoteloissa, kun et käytä niitä, jotta ne pysyvät puhtaina ja suojattuina.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet korvatulpat paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä korvatulppia kierrätysastiaan, ellei paikallisissa ohjeissa toisin mainita.
Jos korvatulpat on valmistettu kierrätettävistä materiaaleista, noudata paikallisia kierrätysohjeita.

Yhteystiedot lisätukea varten
Turvallisuuskysymyksissä tai lisätuen saamiseksi ULTRAFIT KORVATULPPIEN osalta, viittaa pakkauksessa tai
valmistajan verkkosivustolla annettuihin yhteystietoihin.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa ULTRAFIT KORVATULPPIESI tehokkaan käytön samalla kun
ylläpidät turvallisuuttasi ja hyvinvointiasi. Pysy ajan tasalla tuotehälytyksistä ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety
Gate alustalla. Kiitos, että priorisoit kuuloasi suojauksen.
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ULTRAFIT EAR PLUGS Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt ULTRAFIT EAR PLUGS från 3M COMPANY. Dessa öronproppar är designade för att ge komfort
och skydd mot höga ljud. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv
användning av produkten i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och följ instruktionerna som medföljer produkten.
Se till att öronpropparna är lämpliga för dina behov och passar bekvämt.
Håll öronpropparna utom räckhåll för barn och husdjur.
Kontrollera regelbundet tillståndet hos öronpropparna; byt ut dem om de visar tecken på slitage eller skador.
Använd inte öronproppar om du har några öroninfektioner eller irritationer.
Om du upplever obehag eller irritation vid användning av öronpropparna, sluta använda dem omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att dina händer är rena innan du hanterar öronpropparna.
Undvik att sätta in öronpropparna för djupt i öronkanalen.
Dela inte öronproppar med andra för att förhindra spridning av infektioner.
Var försiktig när du använder öronproppar i kombination med andra hörselskydd.
Om du har en historia av öronproblem, rådgör med en vårdgivare innan användning.

Instruktioner för installation och användning
För att använda ULTRAFIT EAR PLUGS:

Förbered öronpropparna: Ta bort öronpropparna från bärväskan och se till att de är rena.
Sätt in öronpropparna:

Håll öronproppen mellan tumme och pekfinger.
Med den motsatta handen, dra tillbaka på ditt öra för att räta ut öronkanalen.
Sätt försiktigt in öronproppen i öronkanalen och släpp greppet för att låta den expandera och
bilda en tätning.

Kontrollera passformen: Se till att öronproppen sitter tätt och bekvämt. Du ska inte känna någon
smärta eller överdrivet tryck.
Ta bort öronpropparna: För att ta bort, vrid försiktigt på öronproppen medan du drar den ut ur
öronkanalen.

Förvara öronpropparna i bärväskan när de inte används för att hålla dem rena och skyddade.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda eller skadade öronproppar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Släng inte öronproppar i återvinningsbehållaren om det inte anges av lokala riktlinjer.
Om öronpropparna är gjorda av material som kan återvinnas, följ lokala återvinningsanvisningar.

Kontaktinformation för ytterligare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare support angående ULTRAFIT EAR PLUGS, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som finns på förpackningen eller tillverkarens webbplats.

Avslutning
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa effektiv användning av dina ULTRAFIT EAR PLUGS
samtidigt som du upprätthåller din säkerhet och välbefinnande. Håll dig informerad om produktåterkallelser och
säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform. Tack för att du prioriterar ditt hörselskydd.
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Návod k bezpečnosti ULTRAFIT ŠPUNTŮ DO UŠÍ

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ULTRAFIT ŠPUNTY DO UŠÍ od společnosti 3M. Tyto špunty do uší jsou navrženy tak,
aby poskytovaly pohodlí a ochranu před hlasitým hlukem. Tento návod obsahuje důležité bezpečnostní pokyny, které
zajistí bezpečné a efektivní používání produktu v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a dodržujte pokyny uvedené v balení produktu.
Ujistěte se, že špunty do uší jsou vhodné pro vaše potřeby a pohodlně sedí.
Uchovávejte špunty do uší mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte stav špuntů do uší; vyměňte je, pokud vykazují známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte špunty do uší, pokud máte nějaké infekce nebo podráždění uší.
Pokud během používání špuntů do uší pocítíte nepohodlí nebo podráždění, okamžitě přestaňte používat.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že vaše ruce jsou čisté před manipulací se špunty do uší.
Vyhněte se přílišnému zasunutí špuntů do uší hluboko do zvukovodu.
Neposílejte špunty do uší ostatním, abyste zabránili šíření infekcí.
Buďte opatrní při používání špuntů do uší v kombinaci s jinými ochrannými zařízeními pro sluch.
Pokud máte historii problémů s ušima, poraďte se před použitím s odborníkem na zdravotní péči.

Pokyny pro instalaci a používání
Jak používat ULTRAFIT ŠPUNTY DO UŠÍ:

Připravte špunty do uší: Vyjměte špunty do uší z pouzdra a ujistěte se, že jsou čisté.
Vložte špunty do uší:

Držte špunt mezi palcem a ukazováčkem.
Druhou rukou zatáhněte za ucho, abyste narovnali zvukovod.
Jemně vložte špunt do zvukovodu a uvolněte stisk, aby se špunt rozšířil a vytvořil těsnění.

Zkontrolujte, zda dobře sedí: Ujistěte se, že špunt je těsný a pohodlný. Neměli byste cítit bolest nebo
nadměrný tlak.
Odstraňte špunty do uší: Pro odstranění jemně otočte špunt a vytáhněte ho ze zvukovodu.

Uložte špunty do uší do pouzdra, když je nepoužíváte, aby zůstaly čisté a chráněné.

Pokyny pro likvidaci
Použité nebo poškozené špunty do uší likvidujte v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nevyhazujte špunty do uší do recyklačního koše, pokud to místní směrnice nestanoví jinak.
Pokud jsou špunty do uší vyrobeny z materiálů, které lze recyklovat, řiďte se místními pokyny pro recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se ULTRAFIT ŠPUNTŮ DO UŠÍ se prosím obraťte na kontaktní
informace uvedené na obalu nebo na webových stránkách výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte efektivní používání svých ULTRAFIT ŠPUNTŮ DO UŠÍ a
zároveň ochráníte své zdraví a pohodu. Sledujte informace o stažení výrobků a bezpečnostní aktualizace
prostřednictvím platformy EU Safety Gate. Děkujeme, že kladete důraz na ochranu svého sluchu.


